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FK 7.1.0.2
Quadratkassettendecke mit „Fenstereffekt“ Typ DIPLING

Klemmkonstruktion ohne Trageprofil - 
Noniusabhänger

Normbedarf pro m2

FK-Fensterkassette mit PARZIFAL - Oberfläche

(3000008) Klemmschiene 16/38
 

(3000010) Längsverbinder

(3060033) Nonius-Unterteil

(3060032) Sicherungsstift

Nonius-Oberteil

	
		  625	 600	 500		

	 1	 2,56	 2,78	 4,00	 Stück

	 2	 1,60	 1,67	 2,00	 Laufmeter
		  	 	 		
	 3	 0,40	 0,42	 0,50	 Stück
		  	 	 		
	 4	 1,07	 1,11	 1,33	 Stück
		  	 	 		
	 5	 2,14	 2,22	 2,67	 Stück
		  	 	 		
	 6	 1,07	 1,11	 1,33	 Stück
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Detail A

Plafond cassettes carrées avec « effet fenêtre » type DIPLING

Quantité par m2

Cassette fenêtre FK avec surface

Rail clip-in 16/38 

Raccord linéaire

Nonius inférieur

Goupille pour Nonius

Nonius supérieur

Pc.

m1

Pc.

Pc.

Pc.

Pc.

Concept de fixation sous profil porteur – 
Suspente Nonius
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FK 7.1.0.2
Quadratkassettendecke mit „Fenstereffekt“ Typ DIPLING

Details

Detail A

Einhakschlitz zum Öffnen der Fensterkassetten

Durch herunterziehen des Öffnerwerkzeuges die Fenster-
kassette abklappen. Integrierte Lasche mit Scharnierkegel
für Abklappfunktion

Version 02/2026

Detail B

Montage Nonius

Fugen

scharfkantigmit Fase

Hinweis

Zum Öffnen von unperforierten Deckenplatten (FKA/FLF-A) 
ohne Einhackschlitz ist der Saugheber (Art-Nr. 4440083) 
erhältlich. 

Détail A

Plafond cassettes carrées avec « effet fenêtre » type DIPLING

Détails

Fente à crochet pour ouvrir les cassettes fenêtres
Rabattre la cassette fenêtre en tirant l’outil d’ouverture 
vers le bas. Bande intégrée avec cône charnière pour fonc-
tion de rabattement.

Joints

avec chanfrein

Détail B

Montage Nonius

à bords droits

Pour ouvrir les panneaux non perforées (FKA/FLF-A) sans 
fente d’accrochage, la ventouse (réf. 4440083) est disponi-
ble.

Indication
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FK 7.1.0.2
Quadratkassettendecke mit „Fenstereffekt“ Typ DIPLING

Randabschlüsse

Auflage für ganze Kassette Bei Auflage auf Laschenseite die Lasche entsprechend
einkürzen

Version 02/2026

Auflage für Kassette mit Anschnitt

Anschluss Gipskartonfries mit Übergangsprofil GK,versetzt 
verschrauben

Anschluss Kassetten an der Feldstirnseite an Gipskarton-
fries mit Übergangsprofil GK, versetzt verschrauben

Plafond cassettes carrées avec « effet fenêtre » type DIPLING

Raccords muraux

Pose cassette entière
Lors de l’appui du côté de la bande, raccourcir la bande en
conséquence

Appui pour cassette coupée

Raccordement frise plaque de plâtre avec profil de transiti-
on GK, visser en quinconce

Raccordement cassettes face frontale du champ à la frise
plaque de plâtre avec profil de transition GK, visser en 
quinconce.

4

Metalldecken Produktdatenblätter
Plafonds métalliques Fiche technique



FK 7.1.0.2
Quadratkassettendecke mit „Fenstereffekt“ Typ DIPLING

Material

Verzinktes Stahlblech

Brandverhalten

A1 - nicht brennbar nach EN 13501-1

Schallabsorption

Normen

–	 Die Komponenten entsprechen der DIN 18168, 
	 PN-B-02151-4 und der EN 13964 inkl. CE-
	 Kennzeichnung der Standardsysteme.
–	 Die Produktion erfolgt nach den Richtlinien  
	 der TAIM (Technischer Arbeitskreis industriel- 
	 ler Metalldeckenhersteller) sowie der Fural- 
	 Werksnormen.

Deckengewicht pro m²

Stahl ca. 7 kg

Oberfläche

Parzifal-Hydroeinbrennlack

Montage

siehe Montagehinweise Fural, DIN 18168, EN 
13964 sowie TAIM.

Pflegehinweis

–	 Trockenreinigung: mit weichem Tuch  
	 (zB. Vileda)
–	 Feuchtreinigung: mit feuchtem, weichem  
	 Tuch, leichtes Reinigungsmittel verwenden.  
	 (zB. Glasreiniger, keine Scheuermilch bzw.  
	 Verdünnungen)
–	 Spezielle Reinigungshinweise auf Anfrage.

Version 02/2026

siehe Handbuch Geprüfte Akustik bzw. Datenblatt

Plafond cassettes carrées avec « effet fenêtre » type DIPLING

Matière

Acier galvanisé

Classe feu

A1 - non combustible selon EN 13501-1

Absorption acoustique

Normes

–	 Les composants sont conformes à la DIN
	 18168 et à la DIN EN 13964 y compris
	 certification CE des systèmes standards.
–	 La production se déroule selon directives de 
	 la TAIM ainsi que selon normalisations
	 Fural.

Poids au m²

Acier env. 7 kg

Revêtement de surface

Hydrolaquage Parzifal

Montage

voir instructions de montage Fural, DIN 18168, 
DIN EN 13964 et TAIM.

Instructions de nettoyage

–	 À sec: avec chiffon doux (p.ex. Vileda)
–	 Humide: chiffon doux humide, légèrement
	 imbibé de produit nettoyant (p. ex. nettoyant
	 de vitre, pas de décapants au diluants)
–	 Instructions spécifiques sur demande

voir documentation «Acoustique certifiée» ou 
fiche technique
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VOC

Die Richtwerte des AgBB - Bewertungsschemas 
für VOC aus Bauprodukten werden eingehalten.

CO2

Fural berechnet transparent die CO2e-Emissionen der 
Metalldecke je m² und bietet alternativ Stahlsorten zur 
Einsparung von CO2-Emissionen an.

Nachaltigkeit

Für unsere Produkte gibt es Umweltdeklarati-
onen (EPDs). Metalle können dem bewährten 
Metallrecyclingprozess zugeführt werden. Die 
Recyclingquote bei Stahl beträgt laut EPD 99,4 
% und bei Aluminium 85 %. EPD. Die Refe-
renz-Nutzungsdauer von Metalldecken liegt 
gemäß den Nutzungsdauern von Bauteilen 
nach dem Bewertungssystem Nachhaltiges 
Bauen /BBSR Tabelle 2017/ bei über 50 Jah-
ren. Das Produkt unterliegt keiner physischen 
Alterung über die Lebensdauer. Bei bestim-
mungsgemäßer Verwendung entsteht wäh-
rend der Lebensdauer und bei Revisionsarbei-
ten kein Abrieb. Die Metalldeckensysteme 
können ohne Beschädigung abgenommen und 
im Rahmen einer Zweitnutzung einfach wie-
derverwendet werden.

Hygiene

Metalloberflächen haben eine geschlossene und 
harte Oberfläche, sind staub- und faserfrei und 
lassen sich dadurch leicht reinigen und desinfi-
zieren. Sie saugen keine Flüssigkeiten (z.B. ein-
gefärbtes Hautdesinfektionsmittel) auf - lassen 
sich rückstandslos entfernen. 

Version 02/2026

FK 7.1.0.2
Quadratkassettendecke mit „Fenstereffekt“ Typ DIPLING

Les surfaces métalliques ont une surface fermée 
et dure, sont exemptes de poussière et de fibres 
et peuvent donc être facilement nettoyées et dés-
infectées. Elles n‘absorbent pas les liquides (ex. : 
désinfectant dermatologique) - peuvent être enle-
vés sans laisser de résidus.

Les valeurs indicatives du schéma d’évaluation de
l’AgBB (comité d’évaluation de l’impact sur la
santé des produits du bâtiment) concernant les
composés organiques volatils (COV), sont respec-
tées.

Fural calcule de manière transparente les émissions de 
CO2e du plafond métallique par m² et propose des types 
d‘acier alternatifs pour réduire les émissions de CO2.

Durabilité

VOC CO2

Hygiène

Nos produits disposent de déclarations environ-
nementales (EPD). Les métaux peuvent être inté-
grés au processus éprouvé de recyclage des mé-
taux. Selon l‘EPD, le taux de recyclage de l‘acier 
est de 99,4 % et celui de l‘aluminium de 85 %. La 
durée de vie de référence des plafonds métal-
liques est supérieure à 50 ans selon la durée de 
vie des composants selon le Sustainable Building 
Assessment System /BBSR Table 2017/. Le produ-
it n‘est pas soumis à un vieillissement physique 
au cours de sa durée de vie. Lorsqu‘il est utilisé 
comme prévu, aucune abrasion ne se produit 
pendant sa durée de vie et lors des travaux de 
maintenance. Les systèmes de plafonds métal-
liques peuvent être retirés sans dommage et faci-
lement réutilisés pour une seconde utilisation.

Plafond cassettes carrées avec « effet fenêtre » type DIPLING
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